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PRINCIPALES INFORMATIONS A L’INTENTION DES DEMANDEURS
D’ASILE

LT CA TALEB NDE BULANANLAR  N BAZI B LG LER

  

 – :       –  .  . .    
 :    

 –  :    

  EQUAL,   5:  « »,
5.1:  «

»



. 
,  ,

 ( ) 
.

.   
, 

 ( .  ) 
 ( . 3386/2005).

,  ,  , 
  1951 

   .

1. ;
.   

,  ,  , 
  (

 1951).
2. :

) 

, 
.    ,  , 

.   

.
  ( ) 

.  , 
,  .
, 

, 
.

3. ;

. 
,  ,

.  
.   



, 
 ( ).

,   (
),

 ( ,  ).
4. ;

  ( )  .
  ( )  .   

.   
.    ,  , 

.  

.  
,  . 

. 
,  .

, 
,  .   

.
5. ;

. 
. 

.  
,  .

6. ; 
;

.   (
).    , 

.
7.  (  18  )

;
. 

.
.

8.
 ( );  ;

.  , 
, 

,  .
9. ;

, 
,  .   



 ( .  . 10).
10. ;

 ( ) 
  «

» ( ).   , 
,  . 

.  , 

.
11.

;
­   ’ 

, 
,  .

­   

.
­  

, 
,  , 

, 
.

­   ’  ,       
.

­ 
,  .  

.
12. ;

  « » 
. 

  1951. 
.

13. ;
, 

  ( 30 
).  

.    , 

. 
.   , 

,         
.



14. ;
.   

.   ,
  ( .  ). 

,   (
)  .

, 
,  .
15. ;

, 
,  ,  ,  .  

,    210  5140440  (   08:00  . 
08:00  .),  .    , 

  (www.unhcr.gr) 
.

http://www.unhcr.gr


HELLENIC REPUBLIC
MINISTRY OF PUBLIC ORDER
HELLENIC POLICE HEADQUARTERS
ALIENS DIRECTORATE

BASIC INFORMATION FOR ASYLUM SEEKERS

The asylum procedure is the procedure by which a person is recognized as a refugee and,
as  such,  is  entitled  to  protection.  The  recognized  refugee  enjoys  certain  rights,  social  and
financial, among them the right of residence in the country of asylum (until a more permanent,
durable solution is identified) and the right to work.

The asylum procedure  is not a way for  foreigners to legalise  their  stay,  in general. The
entrance,  residence and social  integration of  third country nationals who enter Greece  for other
reasons  than  the  request  for  international  protection  (for  example,  in  order  to  find  work)  are
defined by the provisions of the Greek immigration legislation (Law 3386/2005).

The  purpose of  the  present  leaflet  is  to  inform  third  country  nationals  who  have  a  real
need of international protection, on the conditions, the procedures, the rights and the obligations
that, according to the 1951 Geneva Convention and the Greek national legislation, determine the
status of the asylum applicant in Greece.

1. Who is protected from the asylum?
Asylum is provided to refugees. A refugee is a person who left his/her country because of a well
founded  fear  of  being  persecuted  for  reasons  of  race,  religion,  nationality,  membership  in  a
particular social group or political opinions (definition provided by the 1951 Geneva Convention
on the Status of Refugees)

2. Under what criteria is refugee status recognized?
Very  important  for  the  recognition  of  the  refugee  status  is  providing  proof  of  the  fear  of
persecution  through  the personal  testimony of  the  asylum applicant  before  the  responsible
authorities.  Also important is the consideration of facts which took place in his/her country
of  origin, the  general  political  and  social  situation  and  the  respect  of  human  rights  in  that
country. The asylum application is examined on an individual basis; the competent (responsible)
authorities  examine and,  in particular,  evaluate  the  truth of  the  relevant claim.  For this  reason,
asylum  applicants  must  describe fully  and  truthfully their  case,  and  if  they  hold  evidence  of
proof for the special circumstances of their persecution, they must present them.

The granting of asylum  in Greece  (and  in  the European Union) is an exclusive  responsibility
(power  of)  the  State.    In  Greece,  the  Ministry  of  Public  Order,  meaning  the  police,  is  the
responsible authority.

The  UNHCR  (United  Nations  High  Commissioner  for  Refugees)  Representation  which  is
located  in Athens, cooperates with the Greek Government in monitoring the asylum  legislation
and its application.

3. When do I have to submit my application?
Following your entrance in Greece you must appear immediately and without delay to any police
authority and submit your application for asylum.  If, for reasons beyond your control you have



entered Greece  illegally and  you get arrested while passing  the  borders,  you should know  that
you might be kept under detention. You will be placed in a detention centre for foreigners where
you may remain for a maximum period of three months. After this time, foreigners who do not
have any legal status in Greece are ordered to leave the country (deportation order).

From the moment you enter Greece (illegally) and during the period of your detention you have
the  right, if  you  consider  yourself  to  be  a  refugee  (that  is,  if  you  are  persecuted  in  your
country and you cannot return because your  life and freedom are in danger),  to apply  for
asylum  before  any  state  authority  (the  police,  the  officials  of  the  Coast  Guard  or  the
judicial/court).

4. How and Where will I submit my application?
The asylum  application  is  submitted by  you  (in  person)  to  the police  authorities.  You  will  be
asked  to  complete  an  application  form  for  the  granting  of  asylum,  which  you  will  sign.  An
officer  of  the  police  will  conduct  a  first  interview  with  you,  concerning  your  personal  data
(information) and the reasons for which you are asking for asylum. In this interview you have the
right  to  ask  for  the  assistance  of  an  interpreter  who  speaks  your  language.  Also,  if  you  are  a
woman, you have the right to ask  for a woman officer  to interview you.   In this  interview you
must present, in an honest and clear way, the reasons that forced you to leave your country and to
ask asylum  in  Greece.  If  you  believe  that  you  have  not  been  given  the opportunity  to  express
these reasons, during the course of  the  interview, you have the right  to ask to explain them on
your own. At the end of the interview your statements will be read back to you, with the help of
the  interpreter,  and  you  will  be  asked  to  sign  it  if  you  agree  with  what  has  been  written.  The
interview is confidential, for the use of the Greek police authorities only.

As is the case with any alien who enters the country illegally, your fingerprints and photo will be
taken, for reasons of archiving and identification. You might also have to undergo  precautionary
medical examinations.

5. What personal or other information do I have to submit to the authorities?
You must submit any documents you have, that prove your identity and support your case. If you
are accompanied by your family you must include its members in your application. During your
registration you should tell  the truth and must state your  real  identity data. The authorities will
check whether the data you have given is true, without placing your security in danger.

6. Can  I  have  legal  representation  during  the  interview?  Will  I  have  the  time  to
prepare myself?

Yes. You may ask for the assistance of a lawyer during the interview (and you can do so at any
time during the procedure of your asylum application). If you wish, you may request, from the
asylum authorities, additional time, before the interview, in order to be better prepared.

7. What do  I have  to do  if  I am a child  (under 18 years old) and  I have come alone
without the escort of an adult relative?

You  should  let  the  authorities  know  of  your  need  to  apply  for  asylum.  The  authorities  will
appoint a temporary guardian who will supervise the procedure of the examination of your claim
and guarantee your security in Greece. The temporary guardian also has the obligation to ensure
your accommodation in a suitable facility.

8. What  should  I  do  if  in  my  country  I  have  suffered  tortures  or  ill  treatment  (for
example rape)? Do I have to report it to the police?



Yes, you must report this to the police (the person who will interview you). You will be referred
for  examination  by  an  expert  or  by  a  forensic  medical  doctor,  or  by  a  relevant  specialized
organization, so that appropriate help, treatment or assistance is provided to you.  The tortures or
ill treatment will also be certified, in support of your claim for asylum.

9. By whom is my claim examined?
The officer who conducts the interview is obliged to transfer your application to the responsible
Directorate  of  the  Ministry  of  Public  Order,  with  his/her  own  evaluation.  The  Ministry  will
decide on  your claim and will  release a  relevant decision  that will  be delivered  to the address
which you have stated (see below, question 10).

10. What is going to be my status in Greece while I am waiting for the asylum decision?
Straight after the interview (and until the examination of your case finishes) you will be able to
stay  in  the  country  legally,  as  you  will  have  by  the  police  the  «Special  Card  of  An  Asylum
Seeker» (pink card). You should renew this card at the police authorities, every six months until
the decision on your claim has been issued. The card will also mention the place of residence that
you will report to the authorities or the reception centre that has been set for your residence. As
soon as the decision  is published,  it will be sent  to the address  stated in your ‘pink card’. It  is
therefore  very  important  to  declare  immediately  any  change  of  your  place  of  residence
(address) to the police.

11. What  are  my  obligations  and  rights  until  the  decision  concerning  my  claim  is
issued?

­ During your temporary residence in the country and until a decision on your claim is issued,
you are obliged to respect and follow, as any other Greek citizen, the laws of the Greek State.
­ You  should  remain  in  the  place  of  residence  that  you  have  stated  and  inform  directly  the
police on any change of address, or of your personal and family situation in general.
­ In  case  you  arbitrarily  (without  permission)  leave  the  reception  centre  that  has been  set  to
you or in case you change your address without properly informing the police, the procedure for
the examination of your claim will be interrupted. This procedure can only continue if you make
an appeal within three months from  the date the decision on  the  interruption was  issued, and
you  prove  that  your  absence  from  the  place  of  residence  was  caused  by  factors  beyond  your
control.
­ During the period of examination of your claim, you are not  in danger of being returned to
your country of origin or deported to another country.
­ As  an  asylum  applicant  you  have  the  right  to  access  public  medical,  pharmaceutical  and
hospital care, and you are allowed to work legally. Your children have the right to go to school
and you or your family members can follow free language and education courses.

12. What happens in case of recognition of the Refugee Status?
In case you are granted refugee status, the relevant decision is delivered to you and your family,
and  the  «Refugee  Identity  Card»  is  given  to  you  as  well  as  a  residence  permit  for  five  years
which is renewed for an equal period of time. The asylum can be revoked in case the authorities
find  that  you have given  false  information  in  your  testimony or  that you  fall under one of  the
exclusion  clauses  of  the  1951  Geneva  Convention.  In  case  you  commit  a  serious  offence  in
Greece, you may be considered dangerous for the public order and security, and the Greek state
can deport you.



13. What can I do if the decision on my claim is negative?
If the decision on your claim is negative, it will mention the time limit within which you have the
right to appeal against it (in most cases it is 30 days from the day of delivery of the decision). If
your claim is  rejected you should be aware that you will be asked to leave the country.  If you
submit  an  appeal,  the  measure  for  your  departure/deportation  will  be  suspended  (will  not  be
implemented)  and  your  case  is  going  to  be re­examined by  an  Advisory  Committee  of  the
Ministry  of  Public  Order.  The  Committee  will  invite  you  to  a  second  interview  in  order  to
present  your  claim and  to bring  information which  may  have not been  included  in  your  initial
application. If your claim is rejected for the second time you will be ordered to leave the country.
There  is  a  possibility,  after  the  rejection  of  your  claim  for  asylum  and  if  it  is  considered  that
circumstances in your country could put your return in danger, that you will be granted residence
permit for humanitarian reasons valid for one year.

14. May I apply for asylum in another country of the European Union?
No. The European legislation defines that only one member­state is competent to examine each
asylum  application.  This  State  is  the  first  in  which  the  asylum  applicant  arrives,  with  the
exception  of  some  special  occasions  (for  example  family  reunion).  If  you  travel  illegally  to
another country of the European Union, the authorities of this country will be aware (through the
fingerprinting  process)  of  your  earlier  presence  in  Greece  and  will  return  you  here.  In  the
meantime, your illegal departure will cause the interruption of your application, and you will lose
the rights of the asylum seeker.

15. Can I address myself to an organization in Greece that could help me?
Yes. You should know that there are non governmental organizations that can help you in your
legal,  medical,  housing  issues  etc.  You  can  call  the  open  telephone  line  of  the  Hellenic  Red
Cross,  (number 210 5140440 ­  from 8.00 a.m to 8.00 p.m)  for more information. You can also
visit the website of UNHCR (www.unhcr.gr) where you will find a full list of the organizations
that provide assistance to asylum seekers in Greece.

http://www.unhcr.gr


RÉPUBLIQUE HELLÉNIQUE
MINISTÈRE DE L’ORDRE PUBLIC
SIÈGE DE LA POLICE HELLÉNIQUE
DIRECTION DES ÉTRANGERS

PRINCIPALES INFORMATIONS A L’INTENTION DES DEMANDEURS D’ASILE

La  procédure  relative  à  l’asile  est  une  procédure  en  vertu  de  laquelle  une  personne  se  voit
reconnaître la qualité de réfugié et, du fait de la qualité en question, fait l’objet d’une protection.
Un  réfugié,  reconnu  comme  tel,  jouit  d’un  certain  nombre  de  droits,  sociaux  et  économiques,
parmi lesquels le droit au séjour (jusqu’à ce qu’une solution permanente soit trouvée pour lui) et
le droit au travail.

La procédure relative à l’asile ne constitue pas un mode de légalisation du séjour des étrangers.
L’entrée,  le  séjour  et  l’insertion  sociale  des  étrangers  qui  viennent  en  Grèce  pour  des  motifs
autres que l’octroi d’une protection internationale (par ex., travail) relèvent des dispositions de la
législation hellénique en matière de migrants (Loi 3386/2005).

La présente brochure a pour but d’informer  les étrangers ayant un besoin effectif de protection
internationale, relativement aux conditions, procédures, droits et obligations qui, conformément à
la Convention de Genève de 1951 (Convention relative au statut des réfugiés) et à la législation
nationale en vigueur, définissent le statut du demandeur d’asile en Grèce.

1. Qui est protégé par l’asile?
L’asile est accordé aux réfugiés. Est considérée comme réfugiée toute personne qui a quitté son
pays, craignant avec raison d’être persécutée du fait de sa race, de sa religion, de sa nationalité,
de son appartenance à un certain groupe social ou de ses opinions politiques (définition donnée
par la Convention internationale de Genève de 1951).

2. Selon quels critères la qualité de réfugié est­elle reconnue?
Un  point  crucial  dans  la  reconnaissance  de  la  qualité  de  réfugié  réside  dans  la  preuve  de  la
crainte  de  la  persécution,  à  travers  le témoignage  personnel  des  demandeurs  d’asile  par­
devant  les  autorités et l’appréciation  conjointe  d’événements  survenus  dans  leur  pays et
concernant, plus généralement, la situation politique et sociale, ainsi que le respect des droits de
l’homme dans le pays en question. La demande d’asile fait l’objet d’un examen à titre individuel,
d’une évaluation et d’une vérification quant à son authenticité. C’est pourquoi  les demandeurs
d’asile  sont  tenus de décrire  leur  cas, de  façon aussi complète et sincère que possible,  et de
produire,  le  cas  échéant,  des  éléments  de  preuve  des  circonstances  spécifiques  de  leur
persécution.
L’octroi  d’un  asile  en  Grèce  (ainsi  que  sur  l’ensemble  de  l’Union  européenne)  est  une
compétence  exclusive  de  l’Etat.  Plus  précisément,  en  Grèce,  cette  compétence  relève  des
services du ministère de l’Ordre Public, à savoir des autorités de police.
Le Haut Commissariat des Nations Unies pour les Réfugiés, dont une représentation se trouve à
Athènes,  coopère  avec  le  gouvernement  grec  dans  le  suivi  de  la  législation  et  de  sa  mise  en
œuvre.

3. En tant que demandeur d’asile, quand dois­je déposer ma demande?
Au moment de votre entrée en Grèce, vous devez vous présenter immédiatement et sans délai à
une autorité de police quelconque et déposer votre demande d’asile. Si, pour des motifs de force
majeure,  vous  êtes  entré(e)  en  Grèce  de  façon  illégale  et  vous  êtes  arrêté(e)  au  passage  des



frontières,  vous  devez  savoir  que  vous  pouvez  être  mis  en  état  d’arrestation.  Vous  serez  alors
conduit à un  centre de détention d’étrangers, dans  lequel  vous pouvez être  maintenu pour une
période maximale de trois mois. A l’issue du délai de trois mois, les étrangers qui n’auraient pas
un statut légal sont sommés de quitter le pays (expulsion).
Depuis le moment de votre entrée illégale et pour toute la durée de votre détention, vous avez le
droit, si vous êtes convaincu d’être un réfugié (que vous êtes persécuté dans votre pays et
que  vous  ne  pouvez  pas  y  retourner,  car  votre  vie  et  votre  liberté  sont  en  danger),  de
déposer  une  demande  d’asile  auprès  des  autorités  compétentes  (police,  autorités  portuaires  ou
judiciaires).

4. Selon quelles modalités et où dois­je déposer ma demande?
La demande d’asile est déposée par vous­même (personnellement) aux autorités de police. Vous
remplissez un formulaire (pour octroi d’asile) et vous le signez. Un premier entretien a lieu avec
l’officier de police qui réceptionne votre demande ou avec tout autre officier compétent, dans le
cadre duquel vous allez vous présenter et exposer les motifs pour lesquels vous demandez l’asile.
Au cours de l’entretien en question, vous avez le droit de demander  l’assistance d’un interprète
qui parle votre langue. De même, si vous êtes une femme, vous avez le droit de demander d’être
examinée par une femme officier. Lors de  l’entretien, vous devez exposer, en toute sincérité et
clarté, les motifs qui vous ont conduit(e) à quitter votre pays et à demander l’asile en Grèce. Si
vous considérez que les questions appropriées vous permettant d’exposer les motifs en question
ne vous ont pas été posées,  vous pouvez donner des explications complémentaires. A  la  fin de
l’entretien, le contenu de votre déclaration vous sera lu, avec l’aide de l’interprète, et il vous sera
demandé  de  la  signer,  si,  bien  sûr,  vous  êtes  d’accord  avec  ce  qui  est  écrit.  L’entretien  a  un
caractère confidentiel, à l’usage exclusif des autorités helléniques.
Comme dans  le cas de  tout étranger qui pénètre  illégalement sur  le  territoire, un relevé de vos
empreintes digitales ainsi qu’une prise de photos seront effectués, pour les besoins du dossier et
de  l’identification.  Vous  pourrez  également,  le  cas  échéant,  subir  des  examens  médicaux
préventifs.

5. Quelles données personnelles ou d’autre nature dois­je déposer aux autorités?
Vous devez déposer tout document que vous avez en votre possession, constituant un élément de
preuve  de  votre  identité  et  de  votre  situation.  De  plus,  si  vous  êtes  accompagné(e)  par  votre
famille, vous devez en inclure les membres dans votre demande. Lors de l’enregistrement de vos
données, vous devez faire preuve de sincérité en déclarant vos données effectives. Les autorités
vont vérifier si les informations que vous avez données sont exactes, sans mettre en danger votre
sécurité.

6. Puis­je disposer d’une représentation légale au cours de l’entretien? Aurai­je le temps de
me préparer?
Oui. Vous pouvez demander la présence d’un avocat au cours de l’entretien (de même que durant
toute la procédure d’examen de votre demande). Si vous le souhaitez, vous pouvez demander au
service compétent en matière d’asile de vous  laisser un peu de temps avant  l’entretien, afin de
bien vous préparer.

7.  Que  dois­je  faire  si  je  suis  mineur(e)  (âgé(e)  de  moins  de  18  ans)  et  si  je  suis  venu(e)
seul(e), sans être accompagné(e) par un adulte?
Vous  devez  faire  part  aux  autorités  de  votre  besoin  de  demander  l’asile.  Les  autorités  vont
désigner pour vous un tuteur provisoire, qui sera chargé de superviser  la procédure d’asile dans
son  ensemble,  ainsi  que  votre  séjour  et  votre  sécurité  en  Grèce.  Le  tuteur  provisoire  est
également tenu d’assurer un logement dans un local approprié.



8. Que dois­je faire si, dans mon pays, j’ai subi des tortures ou des sévices (par ex., viol)?
Dois­je le déclarer à la police?
Bien  sûr.  Vous  serez  renvoyé  à  un  examen  d’un  expert  ou  d’un  médecin  légiste  spécialisé ou
encore d’une organisation afférente spécialisée, afin qu’une assistance vous soit offerte et que le
mauvais traitement que vous avez subi soit attesté, en conformité avec vos allégations.

9. Qui examine ma demande?
A l’issue de l’entretien, l’officier compétent est tenu de transmettre votre demande à la Direction
compétente  du  ministère  de  l’Ordre  public,  demande  à  laquelle  il  va  joindre  sa  propre
appréciation.  Le  ministère  se  prononcera  sur  votre  demande  et  émettra  une décision  afférente,
qui vous sera remise à l’adresse que vous avez déclarée (cf. plus bas, question 10).

10. Quel sera le statut de mon séjour, dans l’attente de la décision d’octroi d’asile?
A  l’issue  de  l’entretien  (et  jusqu’à  ce  que  l’examen  de  votre  demande  s’achève),  vous  allez
séjourner  légalement  dans  le  pays,  puisque  la  police  vous  aura  délivré  la  «carte  d’étranger
demandeur d’asile» (carte rose). Vous devez renouveler la carte en question auprès de l’autorité
de  police  compétente,  tous  les  six  mois  jusqu’à  l’émission  d’une  décision  concernant  votre
demande. Sur la carte devra figurer le lieu de séjour que vous avez déclaré ou le centre d’accueil
qui  vous  a  été  assigné  pour  votre  séjour.  Lorsque  la  décision  sera  émise,  elle  sera  expédiée  à
l’adresse  que  vous  avez  déclarée;  c’est  pourquoi il  est  important  de  signaler,  dans  les  plus
proches délais, à la police tout changement de votre adresse de séjour.

11.  Quelles  seront  mes  obligations  et  quels  seront  mes  droits  jusqu’à  l’émission  d’une
décision relative à ma demande?
Durant  la totalité de votre séjour provisoire dans  le pays et  jusqu’à ce que votre demande fasse
l’objet d’une décision définitive, vous êtes tenu(e) de respecter et de vous conformer aux lois et
dispositions de l’Etat hellénique, comme tout citoyen grec.
Vous  devez  demeurer  sur  le  lieu  de  séjour  que  vous  avez  déclaré  et  signaler,  dans  les  plus
proches  délais,  à  la  police  tout  changement  de  votre  adresse  de  séjour,  ainsi  que,  plus
généralement, tout changement de votre situation personnelle ou familiale.
En  cas  d’éloignement  arbitraire  du  centre  d’accueil  qui  vous  aura  été  assigné  ou  en  cas  de
changement  de  votre  adresse,  sans  information  préalable  des  autorités  de  police,  la  procédure
d’examen de votre demande sera interrompue et ne pourra être poursuivie que si, par un recours
formé dans un délai de trois mois à compter de la date d’émission de la décision afférente, vous
êtes en mesure de prouver que votre absence était due à un cas de force majeure.
Durant  toute  la période d’examen de  votre demande,  vous n’êtes pas exposé(e)  à un  risque de
refoulement ou d’expulsion vers un autre pays.
En tant que demandeur d’asile, vous bénéficiez d’un accès à des soins médicopharmaceutiques et
hospitaliers  et  vous  pouvez  travailler  légalement.  Vos  enfants  ont  le  droit  d’aller  à  l’école  et
vous, personnellement, vous pouvez suivre gratuitement des cours de langue et de formation.

12. Que se passe­t­il en cas de reconnaissance de la qualité de réfugié?
Dans le cas où la qualité de réfugié vous serait accordée, la décision afférente sera notifiée à vous
et à votre famille et la «carte d’identité de réfugié», ainsi qu’un permis de séjour d’une durée de
cinq ans, renouvelable pour une durée équivalente, vous seront délivrés. Le droit d’asile peut être
révoqué,  dans  le  cas  où  il  serait  constaté  que  vous  l’avez  obtenu  en  produisant  de  fausses
informations sur votre situation ou si, a posteriori,  il serait constaté que vous relevez d’une des
clauses d’exception de la Convention de Genève de 1951. En cas de grave délit commis par vous



en Grèce, vous représentez un danger pour la sécurité et l’ordre public et l’Etat hellénique est en
droit de vous expulser.

13. Que puis­je faire si ma demande est jugée irrecevable?
Si la décision relative à votre demande est négative, elle mentionnera le délai dont vous disposez
pour former un recours contre celle­ci (dans la plupart des cas, ce délai est de 30 jours à compter
de la date de réception de la décision). Si votre demande est rejetée, vous devez savoir que vous
serez sommé(e) de quitter  le pays. Si vous  formez un recours,  la  sommation de quitter  le pays
sera suspendue et votre cas  fera  l’objet d’un nouvel examen par une Commission consultative
du ministère de  l’Ordre public, qui vous convoquera pour y développer votre argumentation et
produire des documents et informations qui,  le cas échéant, n’auraient pas été inclus dans votre
demande initiale. Si votre demande est rejetée une deuxième fois, vous serez sommé(e) de quitter
le pays. Il est, toutefois, possible que, suite au rejet définitif de votre demande d’asile, s’il était
jugé que  les événements  survenus dans votre pays renferment des dangers pour votre éventuel
retour, un permis de séjour d’une année vous soit accordé pour des raisons humanitaires.

14. Puis­je demander un asile à un autre pays membre de l’Union européenne?
Non. La  législation européenne  stipule que  seul  un Etat membre est compétent pour  examiner
chaque  demande  d’asile.  Il  s’agit,  en  fait,  du  premier  Etat  dans  lequel  arrive  le  demandeur
d’asile, hormis quelques cas exceptionnels (par ex.,  le regroupement familial). Si vous voyagez
illégalement dans un autre pays de l’Union européenne, les autorités du pays en question seront
informées (à travers la procédure de dactyloscopie) de votre présence antérieure en Grèce et vous
y serez renvoyé(e). Mais, entre­temps, votre départ  illégal de Grèce aura entraîné  l’interruption
de la procédure relative à votre demande, ce qui implique également la perte de vos droits.

15. Puis­je m’adresser à une organisation quelconque en Grèce susceptible de m’aider?
Vous  devez  savoir  qu’il  existe  un  certain  nombre  d’organisations  non  gouvernementales,  qui
peuvent vous aider sur des questions juridiques, médicales, de logement, etc. Vouz pouvez vous
adresser à la ligne ouverte de la Croix­Rouge hellénique, au numéro de téléphone 210 5140440
(de  8  heures  à  21  heures),  pour  plus d’informations.  Vous pouvez  également  consulter  le  site
internet  du  Haut  Commissariat  des  Nations  Unies  pour  les  Réfugiés  (www.unhcr.gr),  où  vous
pourrez trouver une liste des organisations prêtant assistance à des demandeurs d’asile.

http://www.unhcr.gr


YUNAN STAN CUMHUR YET
KAMU DÜZEN  BAKANLI I
YUNAN STAN POL S TE LATI BA KANLI I
YABANCILAR DA RES

LT CA TALEB NDE BULANANLAR  N BAZI B LG LER

ltica süreci, bir  ahsa s nmac  statüsü tan narak bu özellikten dolay  ona korunma sa lanmas
sürecidir.  S nmac   statüsü  tan nm   ki iye  içerisinde  burada  kalma  (kal   bir  çözüm
bulununcaya kadar) ve çal ma haklar n da yer ald  ekonomik ve sosyal baz  haklar tan r.

ltica süreci, Yunanistan’da kaçak olarak kalan yabanc lar n  yasalla mas   için bir araç de ildir.
Uluslar  aras   koruma  sa lanmas   d ndaki  ba ka  nedenlerle  (mesela  çal ma  nedeniyle)
Yunanistan’a gelen  yabanc lar n  ülkeye giri ,  kal   ve  toplumsal uyumlar   N.  3386.2005  say
Yunanistan göçmenler yasas  taraf ndan belirlenir.

Bu  bro ürün  amac ,  1951  Cenevre  Anla mas   ve  iltica  talebinde  bulunanlar n  statüsünü
belirleyen Yunan yasalar na dayanarak gerçekten uluslar aras  korumaya ihtiyac  olan yabanc n
bilgilendirilmesidir.

1. lticayla kimler koruma alt na al r?
ltica  s nmac lara  tan r.  S nmac rk,  din,  milliyet,  sosyal  s flar  veya  siyasi

dü üncelerinden  dolay   ko turmaya  u rayaca   korkusu  nedeniyle  ülkesini  terk  eden
insanlard r. (Bu tan m 1951 Cenevre anla mas nda saptanan  ekliyle belirlenmi tir)

2. Hangi kriterlere göre s nmac  statüsü tan r?
nmac  statüsünün tan nmas  için kritik nokta, iltica talebinde bulunan ki inin resmi makamlar

önünde ülkesindeki genel siyasi ve sosyal durumu ve  insan haklar na gösterilen sayg  ile  ilintili
olarak ülkesinde  meydana  gelen  olaylar   de erlendirip  bizzat  kendisinin  aç klayarak
ko turmaya  u rayaca   korkusunu  belirginle tirmesidir  (ispat ).  ltica  talebi  bireysel  olarak
tahlil  edilir,  de erlendirilir  ve  gerçekli i  incelenir.  Bu  nedenle  iltica  talebinde  bulunanlar n
durumlar bütünüyle ve samimiyetle anlatmalar  ve e er varsa ko turmayla ilgili ispatlay
belgeleri elde etmeleri gerekir.
Yunanistan’da  (ve  bütün  Avrupa  Birli inde) iltica  tan nmas   mutlak  surette  devletin
görevidir. Yunanistan’da ise, bu görev Kamu Düzeni Bakanl n ilgili dairelerine yani,  polis
makamlar na aittir.
Birle mi  Milletler Yüksek  Komiserli inin  Atina’daki  temsilcili i  s nmac lar  için  yasalar   ve
ilgili uygulamalar  takip ederek Yunan hükümeti ile ortak çal malar yapar.

3. Ne zaman iltica dilekçemi vermem gerekir?
Yunanistan’a girdikten sonra hemen ve hiç gecikmeden herhangi bir polis makam na intikal edip
iltica  talebinde  bulunman z  gerekmektedir.  E er  zorunlu  nedenlerden  dolay   Yunanistan’a
yasad  yollardan giri  yapm  ve s rda tutuklanm san z bir süre göz alt nda tutulabilece inizi
bilmeniz  gerekir.  En  fazla  üç  ay  kalaca z  yabanc lar n  göz  alt nda  tutuldu u  bir  merkeze
götürüleceksiniz.  Yunanistan’da  yasal  bir  statüsü olamayan  yabanc lara  üç  ay  dolduktan  sonra
ülkeyi terk etmeleri emri verilir (ülkesine iade).
Ülkeye  yasad   giri inizden  sonra  ve  tüm  göz  alt nda  tutuldu unuz  sürece er  s nmac
oldu unuza  inan yorsan z  (ülkenizde ko turmaya u ram san z ve dolay yla hayat z



ve  özgürlü ünüz  tehlikeye  girece inden  ülkenize  dönemiyorsan z)  yunan  makamlar ndan
(polis, liman yetkilileri ve mahkeme gibi) iltica talebinde bulunma hakk z vard r.

4. ltica talebinde nas l ve nerede bulunaca m?
ltica  talebiniz,  bizzat  kendiniz  taraf zdan  polis  makamlar na  yap lmal r.  ltica  talebinde

bulunmak  için  haz r  dilekçe  formunu  doldurup  imzalaman z  gerekir.  Dilekçenizi  alan  yetkili
polis  ya  da  ba ka  herhangi  bir  yetkili,  sizinle  kimlik  bilgilerinizin  ve  iltica  talebinde
bulunman n  nedenlerinin  tespit edilece i  bir  mülakat  yapacak. Bu  mülakat  için kendi dilinizi
konu an bir tercüman isteme hakk na sahipsiniz. E er bayansan z, bir bayan görevliyle mülakat
yapmay   isteme  hakk na  sahipsiniz.  Bu  mülakatta,  ülkenizi  terk  etmek  zorunda  kal p
Yunanistan’dan  s nma  talebinde  bulunman n  nedenlerini  samimiyetle  ve  aç k  seçik  ortaya
koyman z  gerekmektedir.  E er,  size  bu  nedenleri  ortaya  koyma  f rsat   verecek  sorular n
sorulmad na  dü ünüyorsan z  bizzat  kendiniz  ek  aç klamalarda  bulunabilirsiniz.  Mülakat n
sonunda  tercüman n  yard yla  içerik  size  okunacak  ve  e er  mutab ksan z  imzalaman
isteyecekler.  Yap lan  bu  mülakat,  ki iye  özeldir  ve  yaln z  yunan  makamlar n  kullanmas
içindir.
Ar iv  ve  te his  kay tlar   için,  yasad   giri   yapan  her  yabanc   gibi  sizin  de  parmak  izleriniz
al nacak  ve  foto raf z  çekilecektir.  Ayr ca  erken  koruyucu  hekimlik  gere i  uyar nca  t bbi
muayeneye tabi tutulabilirsiniz.

5. Yunan makamlar na ba ka ne tür  ahsi ve genel bilgiler verebilirim?
Kimli inizi gösteren ve durumunuzla ilgili belgeleri kesinlikle vermeniz gerekir. E er aileniz de
yan zdaysa  tüm  aile  fertlerinin  de  dilekçenizde  yer  almalar   gerekir.  Sizinle  ilgili  bilgilerin
kay tlara  geçirili i  s ras nda  samimi  olman z  ve  gerçek  kimlik  bilgilerinizi  vermeniz  gerekir.
Yetkili makamlar, güvenli inizi tehlikeye sokmadan verdi iniz bilgilerin gerçek olup olmad
ara racakt r.

6. Mülakat süresince hukuki temsilcim yan mda  bulunabilir mi? Bu mülakata
haz rlanmam için bana zaman tan nacak m ?

Evet. Mülakat süresince (ayr ca, iltica talebinizin incelenece i tüm süreç içerisinde) avukat n
bulunmas   isteyebilirsiniz.  Arzu  ederseniz,  mülakattan  önce  iltica  i lemlerini  yapan  daireden
gere i gibi haz rlanmak için yeterli bir süre tan nmas  isteyebilirsiniz.

7. er yeti kin bir insan de ilsem (yani ya m 18 ya n alt nda ise) ve Yunanistan’a
yeti kin birinin refakatinde de il de yaln z gelmi sem ne yapmam gerekir?

Öncelikle,  yetkili  makamlara  iltica  talebinde  bulunma  ihtiyac   aç klamal z.  Yetkili
makam, sizin için geçici bir vasi tayin edecektir. Bu  ah s, sizin Yunanistan’daki iltica süreciniz,
kalacak yer sorununuz ve güvenli inizle ilgili konular  takip edecektir. Bu geçici vasi, uygun bir
yerde bar nman  sa lamakla yükümlüdür.

8. er ülkemde i kenceye u ram sam veya kötü muamele görmü sem (örne in
tecavüz) ne yapmal m? Bunu polise söylemem gerekir mi?

Elbette.  Bu  durumda  size  gerekli  yard n  yap lmas   ve  u rad z  kötü  muamelenin  teyit
edilerek durumunuza dayanak yap lmas  için özel bilirki i veya adli tabip veya ilgili bir kurulu
taraf ndan muayeneye sevkedileceksiniz.

9. ltica talebim kim taraf ndan incelenecek?
Yetkili memur, sizinle yapt  mülakattan sonra iltica talebinizi Kamu Düzeni Bakanl n ilgili
dairesine  iletmekle  yükümlüdür.  Bakanl k  talebinizle  ilgili  karar  vererek  bildirmi   oldu unuz
adreste size teslim edilmek üzere yaz  olarak size gönderecektir. (10. soruya bk.)



10. ltica karar  beklerken Yunanistan’daki kal  statüm ne olacak?
Mülakattan  sonra  (ve  iltica  talebinizin  incelenmesinin  tamamlanmas na  kadar)  ve  polis
taraf ndan “iltica talebinde bulunan yabanc lara özgü kimlik kart ” (pembe kart) verildikten sonra
ülkemizde  yasal  olarak  kalacaks z.  Talebinize  cevap  al ncaya  kadar  bu  kart n  alt   ayda  bir
yetkili polis makam  taraf ndan yenilenmesi gerekmektedir. Kartta kald  bildirdi iniz yerin
adresi yada kalman z öngörülen misafirhane yaz r. Karar ç kt  zaman bildirdi iniz bu adrese
gönderilecektir.  Bu  nedenle kald z  yeri  de tirdi inizde  hemen  polise  bildirmeniz  çok
önemlidir.

11. ltica talebime cevap al ncaya kadar Yunanistan’daki haklar m ve
yükümlülüklerim nelerdir?

­ ltica  talebinize  yan t  gelinceye kadar  ülkemizde  kald z  sürece  her  yunan  vatanda
gibi Yunan Devletinin yasalar na uymak ve buna göre hareket etmek zorundas z.

­ Bildirmi   oldu unuz  adreste  kalman z  ve  adresinizdeki  veya  ahsi  ve  ailevi
durumunuzdaki herhangi bir de ikli i hemen polise bildirmeniz gerekmektedir.

­ Kalman z  öngörülen  misafirhaneden  keyfi  olarak  ayr lman z  veya  adres  de ikli ini
polise bildirmemeniz durumunda  iltica talebinizin incelenmesi  i lemleri durdurulacakt r.
Ancak,  bu  karar n  yay nlanmas ndan  sonra üç  ay  içerisinde  karara  itiraz  edilerek  bu
duruma  neden  olan  zorunlulu un  ispat   ile  iltica  i lemlerinin  incelenmesine  devam
edilebilir.

­ ltica  talebinizin  incelendi i  sürece  ülkenize  geri  gönderilme  veya  iade  edilme
tehlikesiyle kar  kar ya kalmazs z.

­ ltica talebinde bulunan bir ki i olarak devletin sunmu  oldu u muayene, tedavi ve ayr ca
hastane  hizmetlerinden  ücretsiz  olarak  yararlanabilirsiniz.  Burada  yasal  olarak
çal abilirsiniz. Çocuklar z okula gidebilirler ve siz de ücretsiz dil dersleri ve e itimden
yararlanabilirsiniz.

12. nmac  statüsü tan nmas  halinde ne gibi i lemler yap lacak?
Size  ve  ailenize  s nmac   statüsü  tan nmas   halinde  size  ilgili  kararla  birlikte  “s nmac lara
özgü  kart”  ve  süresi  bitince  yenilenecek  olan  be   y ll k  oturma  izni  verilecektir.  Durumunuzla
ilgili gerçek olmayan bilgiler verdi inizin anla lmas  halinde veya 1951 Cenevre anla mas nda
hariç  tutulan  durumlardan  birini  olu turdu unuzun  tespit  edilmesi  durumunda  iltican z  geri
al nabilir. E er Yunanistan’da ciddi bir suç i lerseniz kamu düzeni ve güvenli i için tehlikeli biri
olarak nitelendirilebilirsiniz. Dolay yla Yunan Devleti sizi ülkenize iade edebilir.

13. er verilen karar olumsuzsa ne yapabilirim?
ltica  talebinize  verilen  karar  olumsuzsa  buna  itiraz  etme  sürenizin  kaç  gün  oldu u  belirtilir

(genellikle karar n elinize geçti i günden itibaren 30 gündür). E er iltica talebiniz reddedilmi se
ülkeyi  terk  etmeniz  emri  verilece ini  bilmeniz  gerekir.  E er,  karara  itiraz  ederseniz  ülkeden
ayr lman z  önlemi  ertelenecek  ve  durumunuzla  ilgili  iddialar   aç kça  belirtmeniz  ve
dilekçenizi  ilgili  makama  verdi iniz  zaman  yan zda  olmayan  kan tlar   sunman z  için  Kamu
Düzeni Bakanl  Bilirki i Kuruluna ça racaks z. Ve durumunuz bu kurul taraf ndan yeniden
incelenecek.  E er  iltica  talebiniz  ikinci  kez  de  reddedilirse  size  ülkeyi  terk  etmeniz  emri
verilecektir.  Ancak,  ikinci  kez  iltica  talebinizin  reddedilmesinden  sonra  e er  ülkenize  geri
dönü ünüzde  sizi  tehlikeye  sokacak  olaylar  meydana  geldi i    sonucuna  var lm sa  insani
nedenlerden dolay  size bir y ll k oturma izni verilecektir.

14. Avrupa Birli inin ba ka bir ülkesinden iltica isteyebilirmiyim?



Hay r.  Avrupa  yasalar ,  iltica  talebini  incelemek  için  yaln z  bir  üye  ülke  sorumludur  diye
belirlemi tir. Bu devlet  iltica talebinde bulunacak olan ki inin ula  ilk devlettir. Sadece, çok
özel durumlar (örne in aile birle imi) bu kural n d nda tutulur.  E er, yasad  yollardan ba ka
bir  Avrupa  Birli i  ülkesine  giderseniz  o  ülkenin  makamlar   sizin  daha  önce  Yunanistan’a
geldi inizi tespit edecekler (parmak izleri vas tas yla) ve sizi yine buraya gönderecektir. Ama, bu
arada  ülkemizden  yasad   yollardan  yurtd na  ç   yapman z  iltica  talebinizin  incelenme
sürecinin durdurulmas  sonucunu do uracak ve sonuç olarak hakk  kaybetme sonucuyla kar
kar ya kalacaks z.

15. Bana yard m etmesi için herhangi bir kurulu a ba vurabilirmiyim?
unu bilmelisiniz ki hukuki, sa k, bar nma v.s. konularda size yard m edebilecek birçok sivil

toplum kurulu u mevcuttur. Bu konuda bilgi almak için Yunan K l Haç n aç k telefon hatt
210.5140440 (saat 08.00’den 20.00’ye kadar) arayabilirsiniz. Ayr ca iltica talebinde bulunanlara
yard m eden kurulu lar n listesinin bulundu u Yunanistan’daki Birle mi  Milletler Mülteciler
Yüksek Komiserli i temsilcili inin internet sayfas  (www.unhcr.gr) ziyaret edebilirsiniz.

http://www.unhcr.gr
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